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ACTA
Reunión del 4 de septiembre de 2024, de las 18.15 a las 18.30 horas

BRUSELAS

La reunión comienza el miércoles 4 de septiembre de 2024, a las 18.20 horas, bajo la 
presidencia de Niclas Herbst (presidente de la Comisión CONT).

1. Aprobación del orden del día
Decisión: Se aprueba el proyecto de orden del día.

2. Comunicaciones de la presidencia

* * *

3. Modificación del Reglamento (UE, Euratom) 2018/1046 sobre las normas 
financieras aplicables al presupuesto general de la Unión
CJ13/10/00186
***I 2022/0125(COD) COM(2022)0184 – C9-0154/2022

Fondo:
BUDG, CONT

Intervienen: Niclas Herbst.

Procedimiento de corrección de errores
El presidente comunica la corrección de errores y señala que se realizará una pequeña 
corrección en el punto 26.2 del anexo (se corregirán las palabras «párrafo primero» 
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por «párrafo segundo»). Dado que no se han recibido objeciones, el presidente 
comunica que la corrección de errores se presentará al Pleno.

------

4. Asuntos varios

5. Fecha de la próxima reunión

Pendiente de confirmación

La reunión termina a las 18.23 horas.
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